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II 

(Komunikazzjonijiet) 

KOMUNIKAZZJONIJIET MINN ISTITUZZJONIJIET, KORPI, UFFIĊĊJI U 
AĠENZIJI TAL-UNJONI EWROPEA 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA 

Ebda oppożizzjoni għal konċentrazzjoni notifikata 

(Il-Każ M.9333 — H&F/Blackstone/Scout24) 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE) 

(2020/C 344/01) 

Fit 15 ta’ Mejju 2019, il-Kummissjoni ddeċidiet li ma topponix il-konċentrazzjoni notifikata msemmija hawn fuq u li 
tiddikjaraha kompatibbli mas-suq intern. Din id-deċiżjoni hi bbażata fuq l-Artikolu 6(1)(b) tar-Regolament tal-Kunsill (KE) 
Nru 139/2004 (1). It-test sħiħ tad-deċiżjoni hu disponibbli biss fl-Ingliż u ser isir pubbliku wara li jitneħħa kwalunkwe 
sigriet tan-negozju li jista’ jkun fih. Dan it-test jinstab: 

— fit-taqsima tal-amalgamazzjoni tal-websajt tal-Kummissjoni dwar il-Kompetizzjoni (http://ec.europa.eu/competition/ 
mergers/cases/). Din il-websajt tipprovdi diversi faċilitajiet li jgħinu sabiex jinstabu d-deċiżjonijiet individwali ta’ 
amalgamazzjoni, inklużi l-kumpanija, in-numru tal-każ, id-data u l-indiċi settorjali, 

— f’forma elettronika fil-websajt EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=mt) fid-dokument li jġib in- 
numru 32019M9333. Il-EUR-Lex hu l-aċċess fuq l-internet għal-liġi Ewropea.   

(1) ĠU L 24, 29.1.2004, p. 1. 
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Ebda oppożizzjoni għal konċentrazzjoni notifikata 

(Il-Każ M.9282 — HCL Technologies/Certain IBM Assets) 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE) 

(2020/C 344/02) 

Fit 29 ta’ Mejju 2019, il-Kummissjoni ddeċidiet li ma topponix il-konċentrazzjoni notifikata msemmija hawn fuq u li 
tiddikjaraha kompatibbli mas-suq intern. Din id-deċiżjoni hi bbażata fuq l-Artikolu 6(1)(b) tar-Regolament tal-Kunsill (KE) 
Nru 139/2004 (1). It-test sħiħ tad-deċiżjoni hu disponibbli biss fl-Ingliż u ser isir pubbliku wara li jitneħħa kwalunkwe 
sigriet tan-negozju li jista’ jkun fih. Dan it-test jinstab: 

— fit-taqsima tal-amalgamazzjoni tal-websajt tal-Kummissjoni dwar il-Kompetizzjoni (http://ec.europa.eu/competition/ 
mergers/cases/). Din il-websajt tipprovdi diversi faċilitajiet li jgħinu sabiex jinstabu d-deċiżjonijiet individwali ta’ 
amalgamazzjoni, inklużi l-kumpanija, in-numru tal-każ, id-data u l-indiċi settorjali, 

— f’forma elettronika fil-websajt EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=mt) fid-dokument li jġib in- 
numru 32019M9282. Il-EUR-Lex hu l-aċċess fuq l-internet għal-liġi Ewropea.   

(1) ĠU L 24, 29.1.2004, p. 1. 
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Ebda oppożizzjoni għal konċentrazzjoni notifikata 

(Il-Każ M.9301 — KDDI/Mitsubishi Securities/Kabu.com) 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE) 

(2020/C 344/03) 

Fit 15 ta’ Marzu 2019, il-Kummissjoni ddeċidiet li ma topponix il-konċentrazzjoni notifikata msemmija hawn fuq u li 
tiddikjaraha kompatibbli mas-suq intern. Din id-deċiżjoni hi bbażata fuq l-Artikolu 6(1)(b) tar-Regolament tal-Kunsill (KE) 
Nru 139/2004 (1). It-test sħiħ tad-deċiżjoni hu disponibbli biss fl-Ingliż u ser isir pubbliku wara li jitneħħa kwalunkwe 
sigriet tan-negozju li jista’ jkun fih. Dan it-test jinstab: 

— fit-taqsima tal-amalgamazzjoni tal-websajt tal-Kummissjoni dwar il-Kompetizzjoni (http://ec.europa.eu/competition/ 
mergers/cases/). Din il-websajt tipprovdi diversi faċilitajiet li jgħinu sabiex jinstabu d-deċiżjonijiet individwali ta’ 
amalgamazzjoni, inklużi l-kumpanija, in-numru tal-każ, id-data u l-indiċi settorjali, 

— f’forma elettronika fil-websajt EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=mt) fid-dokument li jġib in- 
numru 32019M9301. Il-EUR-Lex hu l-aċċess fuq l-internet għal-liġi Ewropea.   

(1) ĠU L 24, 29.1.2004, p. 1. 
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Ebda oppożizzjoni għal konċentrazzjoni notifikata 

(Il-Każ M.9303 — LetterOne/DIA) 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE) 

(2020/C 344/04) 

Fit 12 ta’ Marzu 2019, il-Kummissjoni ddeċidiet li ma topponix il-konċentrazzjoni notifikata msemmija hawn fuq u li 
tiddikjaraha kompatibbli mas-suq intern. Din id-deċiżjoni hi bbażata fuq l-Artikolu 6(1)(b) tar-Regolament tal-Kunsill (KE) 
Nru 139/2004 (1). It-test sħiħ tad-deċiżjoni hu disponibbli biss fl-Ingliż u ser isir pubbliku wara li jitneħħa kwalunkwe 
sigriet tan-negozju li jista’ jkun fih. Dan it-test jinstab: 

— fit-taqsima tal-amalgamazzjoni tal-websajt tal-Kummissjoni dwar il-Kompetizzjoni (http://ec.europa.eu/competition/ 
mergers/cases/). Din il-websajt tipprovdi diversi faċilitajiet li jgħinu sabiex jinstabu d-deċiżjonijiet individwali ta’ 
amalgamazzjoni, inklużi l-kumpanija, in-numru tal-każ, id-data u l-indiċi settorjali, 

— f’forma elettronika fil-websajt EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=mt) fid-dokument li jġib in- 
numru 32019M9303. Il-EUR-Lex hu l-aċċess fuq l-internet għal-liġi Ewropea.   

(1) ĠU L 24, 29.1.2004, p. 1. 
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Ebda oppożizzjoni għal konċentrazzjoni notifikata 

(Il-Każ M.9235 — OTPP/MDP/Fleet Complete) 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE) 

(2020/C 344/05) 

Fit 4 ta’ Frar 2019, il-Kummissjoni ddeċidiet li ma topponix il-konċentrazzjoni notifikata msemmija hawn fuq u li 
tiddikjaraha kompatibbli mas-suq intern. Din id-deċiżjoni hi bbażata fuq l-Artikolu 6(1)(b) tar-Regolament tal-Kunsill (KE) 
Nru 139/2004 (1). It-test sħiħ tad-deċiżjoni hu disponibbli biss fl-Ingliż u ser isir pubbliku wara li jitneħħa kwalunkwe 
sigriet tan-negozju li jista’ jkun fih. Dan it-test jinstab: 

— fit-taqsima tal-amalgamazzjoni tal-websajt tal-Kummissjoni dwar il-Kompetizzjoni (http://ec.europa.eu/competition/ 
mergers/cases/). Din il-websajt tipprovdi diversi faċilitajiet li jgħinu sabiex jinstabu d-deċiżjonijiet individwali ta’ 
amalgamazzjoni, inklużi l-kumpanija, in-numru tal-każ, id-data u l-indiċi settorjali, 

— f’forma elettronika fil-websajt EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=mt) fid-dokument li jġib in- 
numru 32019M9235. Il-EUR-Lex hu l-aċċess fuq l-internet għal-liġi Ewropea.   

(1) ĠU L 24, 29.1.2004, p. 1. 
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Ebda oppożizzjoni għal konċentrazzjoni notifikata 

(Il-Każ M.9106 — Caisse des Dépôts et Consignations/Reden H2/Berroute) 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE) 

(2020/C 344/06) 

Fi 29 ta’ Marzu 2019, il-Kummissjoni ddeċidiet li ma topponix il-konċentrazzjoni notifikata msemmija hawn fuq u li 
tiddikjaraha kompatibbli mas-suq intern. Din id-deċiżjoni hi bbażata fuq l-Artikolu 6(1)(b) tar-Regolament tal-Kunsill (KE) 
Nru 139/2004 (1). It-test sħiħ tad-deċiżjoni hu disponibbli biss fil-Franċiż u ser isir pubbliku wara li jitneħħa kwalunkwe 
sigriet tan-negozju li jista’ jkun fih. Dan it-test jinstab: 

— fit-taqsima tal-amalgamazzjoni tal-websajt tal-Kummissjoni dwar il-Kompetizzjoni (http://ec.europa.eu/competition/ 
mergers/cases/). Din il-websajt tipprovdi diversi faċilitajiet li jgħinu sabiex jinstabu d-deċiżjonijiet individwali ta’ 
amalgamazzjoni, inklużi l-kumpanija, in-numru tal-każ, id-data u l-indiċi settorjali. 

— f’forma elettronika fil-websajt EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=mt) fid-dokument li jġib in- 
numru 32019M9106. Il-EUR-Lex hu l-aċċess fuq l-internet għal-liġi Ewropea.   

(1) ĠU L 24, 29.1.2004, p. 1. 
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Ebda oppożizzjoni għal konċentrazzjoni notifikata 

(Il-Każ M.9853 — HGK/Imperial Shipping Group) 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE) 

(2020/C 344/07) 

Fit 29 ta’ Ġunju 2020, il-Kummissjoni ddeċidiet li ma topponix il-konċentrazzjoni notifikata msemmija hawn fuq u li 
tiddikjaraha kompatibbli mas-suq intern. Din id-deċiżjoni hi bbażata fuq l-Artikolu 6(1)(b) tar-Regolament tal-Kunsill (KE) 
Nru 139/2004 (1). It-test sħiħ tad-deċiżjoni hu disponibbli biss fl-Ingliż u ser isir pubbliku wara li jitneħħa kwalunkwe 
sigriet tan-negozju li jista’ jkun fih. Dan it-test jinstab: 

— fit-taqsima tal-amalgamazzjoni tal-websajt tal-Kummissjoni dwar il-Kompetizzjoni (http://ec.europa.eu/competition/ 
mergers/cases/). Din il-websajt tipprovdi diversi faċilitajiet li jgħinu sabiex jinstabu d-deċiżjonijiet individwali ta’ 
amalgamazzjoni, inklużi l-kumpanija, in-numru tal-każ, id-data u l-indiċi settorjali, 

— f’forma elettronika fil-websajt EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=mt) fid-dokument li jġib in- 
numru 32020M9853. Il-EUR-Lex hu l-aċċess fuq l-internet għal-liġi Ewropea.   

(1) ĠU L 24, 29.1.2004, p. 1. 
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Ebda oppożizzjoni għal konċentrazzjoni notifikata 

(Il-Każ M.9959 — Advent/Aareal/Aareon) 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE) 

(2020/C 344/08) 

Fit 13 ta’ Ottubru 2020, il-Kummissjoni ddeċidiet li ma topponix il-konċentrazzjoni notifikata msemmija hawn fuq u li 
tiddikjaraha kompatibbli mas-suq intern. Din id-deċiżjoni hi bbażata fuq l-Artikolu 6(1)(b) tar-Regolament tal-Kunsill (KE) 
Nru 139/2004 (1). It-test sħiħ tad-deċiżjoni hu disponibbli biss fl-Ingliż u ser isir pubbliku wara li jitneħħa kwalunkwe 
sigriet tan-negozju li jista’ jkun fih. Dan it-test jinstab: 

— fit-taqsima tal-amalgamazzjoni tal-websajt tal-Kummissjoni dwar il-Kompetizzjoni (http://ec.europa.eu/competition/ 
mergers/cases/). Din il-websajt tipprovdi diversi faċilitajiet li jgħinu sabiex jinstabu d-deċiżjonijiet individwali ta’ 
amalgamazzjoni, inklużi l-kumpanija, in-numru tal-każ, id-data u l-indiċi settorjali, 

— f’forma elettronika fil-websajt EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=mt) fid-dokument li jġib in- 
numru 32020M9959. Il-EUR-Lex hu l-aċċess fuq l-internet għal-liġi Ewropea.   

(1) ĠU L 24, 29.1.2004, p. 1. 
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IV 

(Informazzjoni) 

INFORMAZZJONI MINN ISTITUZZJONIJIET, KORPI, UFFIĊĊJI U AĠENZIJI 
TAL-UNJONI EWROPEA 

IL–KUNSILL 

Avviż għall-attenzjoni tal-persuni u l-entità soġġetti għall-miżuri restrittivi previsti fid-Deċiżjoni tal- 
Kunsill (PESK) 2018/1544, kif emendata bid-Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2020/1482, u fir- 

Regolament tal-Kunsill (UE) 2018/1542, kif implimentat bir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal- 
Kunsill (UE) 2020/1480 li jikkonċernaw miżuri restrittivi kontra l-proliferazzjoni u l-użu ta' armi 

kimiċi 

(2020/C 344/09) 

L-informazzjoni li ġejja qed tinġieb għall-attenzjoni tal-persuni u l-entità li jidhru fl-Anness għad-Deċiżjoni tal-Kunsill 
(PESK) 2018/1544 (1), kif emendata bid-Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2020/1482 (2), u fl-Anness I għar-Regolament tal- 
Kunsill (UE) 2018/1542 (3), kif implimentata bir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2020/1480 (4) li 
jikkonċerna miżuri restrittivi kontra l-proliferazzjoni u l-użu ta' armi kimiċi. 

Il-Kunsill tal-Unjoni Ewropea ddeċieda li l-persuni u l-entità li jidhru fl-Annessi msemmija hawn fuq jenħtieġ li jiġu inklużi 
fil-lista ta' persuni u entitajiet soġġetti għall-miżuri restrittivi previsti fid-Deċiżjoni (PESK) 2018/1544 u fir-Regolament (UE) 
2018/1542 li jikkonċerna miżuri restrittivi kontra l-proliferazzjoni u l-użu ta' armi kimiċi. Ir-raġunijiet għall-elenkar tal- 
persuni u l-entità kkonċernati jidhru fl-entrati rilevanti f'dawk l-Annessi. 

Qed tinġibed l-attenzjoni tal-persuni u l-entità kkonċernati għall-possibbiltà li ssir applikazzjoni lill-awtoritajiet kompetenti 
tal-Istat(i) Membru/i rilevanti kif indikat fis-siti web fl-Anness II għar-Regolament (UE) 2018/1542, sabiex jiksbu 
awtorizzazzjoni biex jużaw il-fondi ffriżati għal ħtiġijiet bażiċi jew ħlasijiet speċifiċi (irreferi għall-Artikolu 3 tar- 
Regolament). 

Il-persuni u l-entità kkonċernati jistgħu jippreżentaw talba lill-Kunsill, flimkien ma' dokumentazzjoni ta' sostenn, biex id- 
deċiżjoni li huma jiġu inklużi fil-listi msemmija hawn fuq tiġi kkunsidrata mill-ġdid, qabel l-1 ta' Lulju 2021 fl-indirizz li 
ġej: 

Kunsill tal-Unjoni Ewropea 
Segretarjat Ġenerali 
DG C 1C 
Rue de la Loi/Wetstraat 175 
1048 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Indirizz elettroniku: sanctions@consilium.europa.eu 

Ser jittieħed kont ta' kwalunkwe osservazzjoni riċevuta għall-fini tar-rieżami perjodiku tal-Kunsill, f'konformità mal- 
Artikolu 8 tad-Deċiżjoni (PESK) 2018/1544 u l-Artikolu 12(4) tar-Regolament (UE) 2018/1542. 

(1) ĠU L 259, 16.10.2018, p. 25. 
(2) ĠU L 341, 15.10.2020, p. 9 
(3) ĠU L 259, 16.10.2018, p. 12. 
(4) ĠU L 341, 15.10.2020, p. 1 
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L-attenzjoni tal-persuni u l-entità kkonċernati qed tinġibed ukoll għall-possibbiltà li jikkontestaw id-Deċiżjoni tal-Kunsill 
quddiem il-Qorti Ġenerali tal-Unjoni Ewropea, f'konformità mal-kondizzjonijiet stabbiliti fit-tieni paragrafu tal- 
Artikolu 275, u r-raba' u s-sitt paragrafi tal‐Artikolu 263 tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea.   
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Avviż għall-attenzjoni tas-suġġetti tad-data li għalihom japplikaw il-miżuri restrittivi previsti fid- 
Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2018/1544 u fir-Regolament tal-Kunsill (UE) 2018/1542 li jikkonċernaw 

miżuri restrittivi kontra l-proliferazzjoni u l-użu ta' armi kimiċi 

(2020/C 344/10) 

Qed tinġibed l-attenzjoni tas-suġġetti tad-data għall-informazzjoni li ġejja f'konformità mal-Artikolu 16 tar- 
Regolament (UE) 2018/1725 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (1). 

Il-bażi legali għal din l-operazzjoni ta' pproċessar huma d-Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2018/1544 (2), kif emendata bid- 
Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2020/1482 (3), u r-Regolament tal-Kunsill (UE) 2018/1542 (4), kif implimentat bir- 
Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2020/1480 (5). 

Il-kontrollur ta' din l-operazzjoni ta' pproċessar huwa l-Kunsill tal-Unjoni Ewropea rrappreżentat mid-Direttur Ġenerali tar- 
RELEX (Relazzjonijiet Esterni) tas-Segretarjat Ġenerali tal-Kunsill u d-dipartiment fdat bl-operazzjoni ta' pproċessar huwa 
RELEX.1.C li jista' jiġi kkuntattjat f'dan l-indirizz: 

Kunsill tal-Unjoni Ewropea 
Segretarjat Ġenerali 
RELEX.1.C 
Rue de la Loi/Wetstraat 175 
1048 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Indirizz elettroniku: sanctions@consilium.europa.eu 

Il-fini tal-operazzjoni ta' pproċessar huwa l-istabbiliment u l-aġġornament tal-lista ta' persuni soġġetti għal miżuri restrittivi 
f'konformità mad-Deċiżjoni (PESK) 2018/1544, kif emendata bid-Deċiżjoni (PESK) 2020/1482, u r-Regolament 
(UE) 2018/1542, kif implimentat bir-Regolament ta' Implimentazzjoni (UE) 2020/1480. 

Is-suġġetti tad-data huma l-persuni fiżiċi li jissodisfaw il-kriterji għall-elenkar kif stipulati fid-Deċiżjoni (PESK) 2018/1544 u 
fir-Regolament (UE) 2018/1542. 

Id-data personali miġbura tinkludi d-data meħtieġa għall-identifikazzjoni korretta tal-persuna kkonċernata, id-dikjarazzjoni 
tar-raġunijiet u kwalunkwe data oħra relatata ma' dan. 

Id-data personali miġbura tista' titqassam skont kif ikun meħtieġ lis-Servizz Ewropew għall-Azzjoni Esterna u lill- 
Kummissjoni. 

Mingħajr preġudizzju għar-restrizzjonijiet skont l-Artikolu 25 tar-Regolament (UE) 2018/1725, l-eżerċizzju tad-drittijiet 
tas-suġġetti tad-data bħad-dritt għal aċċess, kif ukoll id-drittijiet għal rettifika jew għal oġġezzjoni ser jiġi indirizzat 
f'konformità mar-Regolament (UE) 2018/1725. 

Id-data personali ser tinżamm għal 5 snin minn meta s-suġġett tad-data jkun tneħħa mil-lista ta' persuni soġġetti għall- 
miżuri restrittivi jew il-validità tal-miżura tkun skadiet, jew sakemm ikunu għaddejjin il-proċedimenti tal-qorti f'każ li 
dawn ikunu nbdew. 

Mingħajr preġudizzju għal kwalunkwe rimedju ġudizzjarju, amministrattiv jew mhux ġudizzjarju, is-suġġetti tad-data 
jistgħu jressqu lment quddiem il-Kontrollur Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data f'konformità mar-Regolament (UE) 
2018/1725.   

(1) ĠU L 295, 21.11.2018, p. 39. 
(2) ĠU L259, 16.10.2018, p. 25. 
(3) ĠU L 341, 15.10.2020, p. 9. 
(4) ĠU L259, 16.10.2018, p. 12. 
(5) ĠU L 341, 15.10.2020, p. 1. 
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Avviż għall-attenzjoni tal-persuna soġġetta għall-miżuri restrittivi previsti fid-Deċiżjoni tal-Kunsill 
(PESK) 2015/1333, kif implimentata bid-Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (PESK) 

2020/1483, u fir-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 2016/44, kif implimentat bir-Regolament ta' 
Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2020/1481, dwar miżuri restrittivi fid-dawl tas-sitwazzjoni fil- 

Libja 

(2020/C 344/11) 

L-informazzjoni li ġejja qed titressaq għall-attenzjoni tal-persuna deżinjata fl-Annessi II u IV tad-Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 
2015/1333 (1), kif implimentata bid-Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (PESK) 2020/1483 (2), u fl-Anness III tar- 
Regolament tal-Kunsill (UE) 2016/44 (3), kif implimentat bir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 
2020/1481 (4), dwar miżuri restrittivi fid-dawl tas-sitwazzjoni fil-Libja. 

Il-Kunsill tal-Unjoni Ewropea ddeċieda li l-persuna li tidher fl-Annessi msemmija hawn fuq jenħtieġ li tiġi inkluża fil-lista ta' 
persuni u entitajiet soġġetti għal miżuri restrittivi previsti fid-Deċiżjoni (PESK) 2015/1333 u fir-Regolament (UE) 2016/44. 

Qed tinġibed l-attenzjoni tal-persuna kkonċernata għall-possibbiltà li ssir applikazzjoni lill-awtoritajiet kompetenti tal-Istat 
(i) Membru/i rilevanti kif indikati fis-siti web fl-Anness IV tar-Regolament (UE) Nru 2016/44, sabiex tinkiseb 
awtorizzazzjoni biex il-fondi ffriżati jintużaw għal ħtiġijiet bażiċi jew ħlasijiet speċifiċi (ara l-Artikolu 8 tar-Regolament). 

Il-persuna kkonċernata tista' tibgħat talba lill-Kunsill qabel il-15 ta' Mejju 2021, flimkien ma' dokumentazzjoni ta' sostenn, 
biex id-deċiżjoni li dik il-persuna tiġi inkluża fil-lista msemmija hawn fuq tiġi kkunsidrata mill-ġdid. Din it-talba għandha 
tintbagħat fl-indirizz li ġej: 

Kunsill tal-Unjoni Ewropea 
Segretarjat Ġenerali 
RELEX.1.C. 
Rue de la Loi/Wetstraat 175 
1048 Bruxelles/Brussel 
Belgique/BELGIË 

Posta elettronika: sanctions@consilium.europa.eu 

Kwalunkwe osservazzjoni li tiġi riċevuta ser titqies għall-finijiet tar-rieżami perjodiku tal-Kunsill, f'konformità mal- 
Artikolu 17(2) tad-Deċiżjoni (PESK) 2015/1333 u l-Artikolu 21(6) tar-Regolament (UE) 2016/44, tal-lista tal-persuni u l- 
entitajiet deżinjati. 

L-attenzjoni tal-persuna kkonċernata qed tinġibed ukoll għall-possibbiltà li tikkontesta d-deċiżjoni tal-Kunsill quddiem il- 
Qorti Ġenerali tal-Unjoni Ewropea, f'konformità mal-kondizzjonijiet stabbiliti fit-tieni paragrafu tal-Artikolu 275, u r-raba' 
u s-sitt paragrafi tal-Artikolu 263 tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea.   

(1) ĠU L 206, 1.8.2015, p. 34. 
(2) ĠU L 341, 15.10.2020, p. 16. 
(3) ĠU L 12, 19.1.2016, p. 1. 
(4) ĠU L 341, 15.10.2020, p 7. 
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Avviż għall-attenzjoni tas-suġġetti tad-data li għalihom japplikaw il-miżuri restrittivi previsti fid- 
Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2015/1333 u fir-Regolament tal-Kunsill (UE) 2016/44 dwar miżuri 

restrittivi fid-dawl tas-sitwazzjoni fil-Libja 

(2020/C 344/12) 

L-attenzjoni tas-suġġetti tad-data qed tinġibed għall-informazzjoni li ġejja f'konformità mal-Artikolu 16 tar- 
Regolament (UE) 2018/1725 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (1). 

Il-bażi ġuridika għal din l-operazzjoni ta' pproċessar hija d-Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2015/1333 (2), kif implimentata 
bid-Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (PESK) 2020/1483 (3), u r-Regolament tal-Kunsill (UE) 2016/44 (4), kif 
implimentat bir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2020/1481 (5). 

Il-kontrollur ta' din l-operazzjoni ta' pproċessar hu l-Kunsill tal-Unjoni Ewropea rrappreżentat mid-Direttur Ġenerali tar- 
RELEX (Relazzjonijiet Esterni) tas-Segretarjat Ġenerali tal-Kunsill u d-dipartiment fdat bl-operazzjoni ta' pproċessar hu 
RELEX.1.C li wieħed jista' jikkuntattja f'dan l-indirizz: 

Kunsill tal-Unjoni Ewropea 
Segretarjat Ġenerali 
RELEX.1.C. 
Rue de la Loi/Wetstraat 175 
1048 Bruxelles/Brussel 

Belgique/BELGIË 

Posta elettronika: sanctions@consilium.europa.eu 

L-għan tal-operazzjoni ta' pproċessar huwa l-istabbiliment u l-aġġornament tal-lista ta' persuni soġġetti għal miżuri 
restrittivi f'konformità mad-Deċiżjoni (PESK) 2015/1333, kif implimentata bid-Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni (PESK) 
2020/1483, u r-Regolament (UE) 2016/44, kif implimentat bir-Regolament ta' Implimentazzjoni (UE) 2020/1481. 

Is-suġġetti tad-data huma l-persuni fiżiċi li jissodisfaw il-kriterji għall-elenkar kif stabbiliti fid-Deċiżjoni (PESK) 2015/1333 
u fir-Regolament (UE) 2016/44. 

Id-data personali miġbura tinkludi d-data meħtieġa għall-identifikazzjoni korretta tal-persuna kkonċernata, id-dikjarazzjoni 
tar-raġunijiet u kwalunkwe data oħra relatata ma' dan. 

Id-data personali miġbura tista' tiġi kondiviża skont kif ikun meħtieġ mas-Servizz Ewropew għall-Azzjoni Esterna u mal- 
Kummissjoni. 

Mingħajr preġudizzju għar-restrizzjonijiet skont l-Artikolu 25 tar-Regolament (UE) 2018/1725, l-eżerċizzju tad-drittijiet 
tas-suġġetti tad-data bħad-dritt għal aċċess, kif ukoll id-drittijiet għal rettifika jew għal oġġezzjoni ser jingħata f'konformità 
mar-Regolament (UE) 2018/1725. 

Id-data personali ser tinżamm għal ħames snin mill-mument li s-suġġett tad-data jkun tneħħa mil-lista ta' persuni soġġetti 
għall-miżuri restrittivi jew il-validità tal-miżura tkun skadiet, jew sakemm idumu l-proċedimenti tal-qorti f'każ li dawn 
ikunu nbdew. 

Mingħajr preġudizzju għal kwalunkwe rimedju ġudizzjarju, amministrattiv jew mhux ġudizzjarju, is-suġġetti tad-data 
jistgħu jressqu lment quddiem il-Kontrollur Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data f'konformità mar-Regolament (UE) 
2018/1725 (edps@edps.europa.eu).   

(1) ĠU L 295, 21.11.2018, p. 39. 
(2) ĠU L 206, 1.8.2015, p. 34. 
(3) ĠU L 341, 15.10.2020, p. 16 
(4) ĠU L 12, 19.1.2016, p. 1. 
(5) ĠU L 341, 15.10.2020, p. 7 
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IL-KUMMISSJONI EWROPEA 

Rata tal-kambju tal-euro (1) 

Il-15 ta' Ottubru 2020 

(2020/C 344/13) 

1 euro =   

Munita Rata tal-kambju 

USD Dollaru Amerikan  1,1698 

JPY Yen Ġappuniż  123,15 

DKK Krona Daniża  7,4429 

GBP Lira Sterlina  0,90535 

SEK Krona Żvediża  10,3780 

CHF Frank Żvizzeru  1,0697 

ISK Krona Iżlandiża  163,20 

NOK Krona Norveġiża  10,9678 

BGN Lev Bulgaru  1,9558 

CZK Krona Ċeka  27,340 

HUF Forint Ungeriż  364,58 

PLN Zloty Pollakk  4,5518 

RON Leu Rumen  4,8765 

TRY Lira Turka  9,2868 

AUD Dollaru Awstraljan  1,6554 

Munita Rata tal-kambju 

CAD Dollaru Kanadiż  1,5453 

HKD Dollaru ta' Hong Kong  9,0660 

NZD Dollaru tan-New Zealand  1,7762 

SGD Dollaru tas-Singapor  1,5935 

KRW Won tal-Korea t'Isfel  1 344,08 

ZAR Rand ta' l-Afrika t'Isfel  19,5329 

CNY Yuan ren-min-bi Ċiniż  7,8756 

HRK Kuna Kroata  7,5818 

IDR Rupiah Indoneżjan  17 278,41 

MYR Ringgit Malażjan  4,8599 

PHP Peso Filippin  57,056 

RUB Rouble Russu  91,4345 

THB Baht Tajlandiż  36,574 

BRL Real Brażiljan  6,5942 

MXN Peso Messikan  25,1559 

INR Rupi Indjan  85,9510   

(1) Sors: rata tal-kambju ta' referenza ppubblikata mill-Bank Ċentrali Ewropew. 
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INFORMAZZJONI MILL-ISTATI MEMBRI 

Avviż ta’ informazzjoni tal-Kummissjoni skont l-Artikolu 17(5) tar-Regolament (KE) Nru 1008/2008 
tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar regoli komuni għall-operat ta’ servizzi tal-ajru fil- 

Komunità 

Stedina għall-preżentazzjoni tal-offerti rigward l-operat ta’ servizzi tal-ajru skedati skont l-obbligi 
tas-servizz pubbliku 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE) 

(2020/C 344/14)                                                              

Stat Membru L-Italja 

Rotta kkonċernata Crotone – Ruma Fiumicino u bil-kontra 

Perjodu ta’ validità tal-kuntratt Mill-1 ta’ Frar 2021 sal-31 ta’ Jannar 2023 

Skadenza għall-preżentazzjoni tal-offerti Xahrejn mid-data tal-pubblikazzjoni ta’ dan l-avviż 

Indirizz imnejn jistgħu jinkisbu t-test tal-istedina għall-pre­
żentazzjoni tal-offerti u kull informazzjoni u/jew dokumen­
tazzjoni rilevanti marbuta mal-offerta pubblika u mal- 
obbligu tas-servizz pubbliku 

Ente Nazionale per l’Aviazione Civile (ENAC) 
Direzione Sviluppo Trasporto Aereo e Licenze 
Viale Castro Pretorio, 118 
00185 Roma 
ITALIA 

Tel. +39 0644596515 
Email: osp@enac.gov.it 

Sit web  http://www.mit.gov.it   

http://www.enac.gov.it   
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Avviż ta’ informazzjoni tal-Kummissjoni skont l-Artikolu 17(5) tar-Regolament (KE) Nru 1008/2008 
tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar regoli komuni għall-operat ta’ servizzi tal-ajru fil- 

Komunità 

Stedina għall-preżentazzjoni tal-offerti rigward l-operat ta’ servizzi tal-ajru skedati skont l-obbligi 
tas-servizz pubbliku 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE) 

(2020/C 344/15)                                                              

Stat Membru L-Italja 

Rotot ikkonċernati Crotone – Turin u bil-kontra 
Crotone – Venezja u bil-kontra 

Perjodu ta’ validità tal-kuntratt Mill-1 ta’ Frar 2021 sal-31 ta’ Jannar 2023 

Skadenza għall-preżentazzjoni tal-offerti Xahrejn mid-data tal-pubblikazzjoni ta’ dan l-avviż 

Indirizz imnejn jistgħu jinkisbu t-test tal-istedina għall-pre­
żentazzjoni tal-offerti u kull informazzjoni u/jew dokumen­
tazzjoni rilevanti marbuta mal-offerta pubblika u mal- 
obbligu tas-servizz pubbliku 

Ente Nazionale per l’Aviazione Civile (ENAC) 
Direzione Sviluppo Trasporto Aereo e Licenze 
Viale Castro Pretorio, 118 
00185 Roma 
ITALIA 

Tel. +39 0644596515 
Email: osp@enac.gov.it 

Sit web:  http://www.mit.gov.it 

http://www.enac.gov.it   
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V 

(Avviżi) 

PROĊEDURI DWAR L-IMPLIMENTAZZJONI TAL-POLITIKA KUMMERĊJALI 
KOMUNI 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA 

Avviż dwar l-iskadenza imminenti ta’ ċerti miżuri anti-dumping 

(2020/C 344/16) 

1. Kif previst fl-Artikolu 11(2) tar-Regolament (UE) 2016/1036 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-8 ta’ Ġunju 
2016 dwar il-protezzjoni kontra l-importazzjonijiet li huma l-oġġett ta’ dumping minn pajjiżi mhux membri tal-Unjoni 
Ewropea (1), il-Kummissjoni tavża li, sakemm ma jitnediex rieżami skont il-proċedura li ġejja, il-miżuri anti-dumping 
imsemmijin hawn taħt se jiskadu fid-data msemmija fit-tabella ta’ hawn taħt. 

2. Proċedura 

Il-produtturi tal-Unjoni jistgħu jressqu talba bil-miktub għal rieżami. Din it-talba trid tinkludi biżżejjed evidenza li l- 
iskadenza tal-miżuri aktarx twassal għat-tkomplija jew għar-rikorrenza ta’ dumping u ta’ dannu. Jekk il-Kummissjoni 
tiddeċiedi li tagħmel rieżami tal-miżuri kkonċernati, l-importaturi, l-esportaturi, ir-rappreżentanti tal-pajjiż esportatur 
u l-produtturi tal-Unjoni mbagħad ikollhom l-opportunità jelaboraw, jirrifjutaw jew jikkummentaw dwar il- 
kwistjonijiet imsemmija fit-talba għal rieżami. 

3. Limitu ta’ żmien 

Il-produtturi tal-Unjoni jistgħu jippreżentaw talba bil-miktub għal rieżami abbażi ta’ dak imsemmi hawn fuq, li trid tasal 
għand: European Commission, Directorate-General for Trade (Unit G-1), CHAR 4/39, 1049 Brussels, Il-Belġju (2) fi 
kwalunkwe żmien mid-data tal-pubblikazzjoni ta’ dan l-avviż, iżda mhux aktar tard minn tliet xhur qabel id-data 
msemmija fit-tabella hawn taħt. 

4. Dan l-avviż huwa ppubblikat f’konformità mal-Artikolu 11(2) tar-Regolament (UE) 2016/1036.                                                              

Prodott Pajjiż(i) tal-oriġini jew 
tal-esportazzjoni Miżuri Referenza Data ta’ 

skadenza (1) 

Ċiklamat tas- 
sodju 

Ir-Repubblika tal- 
Poplu taċ-Ċina 

L-Indoneżja 

Dazju anti- 
dumping 

Ir-Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kum­
missjoni (UE) 2016/1160 tal-15 ta’ Lulju 2016 

li jimponi dazju antidumping definittiv fuq 
importazzjonijiet taċ-ċiklamat tas-sodju li 

joriġina fir-Repubblika tal-Poplu taċ-Ċina u fl- 
Indoneżja wara rieżami ta’ skadenza skont l- 

Artikolu 11(2) tar-Regolament tal-Kunsill (KE) 
Nru 1225/2009 

(ĠU L 192, 16.7.2016, p. 49) 

17.7.2021 

(1) Il-miżura tiskadi f’nofsillejl tal-jum imsemmi f’din il-kolonna   

(1) ĠU L 176, 30.6.2016, p. 21. 
(2) TRADE-Defence-Complaints@ec.europa.eu 
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Avviżdwar l-iskadenza imminenti ta’ ċerti miżuri anti-dumping 

(2020/C 344/17) 

1. Kif previst fl-Artikolu 11(2) tar-Regolament (UE) 2016/1036 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-8 ta’ Ġunju 
2016 dwar il-protezzjoni kontra l-importazzjonijiet li huma l-oġġett ta’ dumping minn pajjiżi mhux membri tal-Unjoni 
Ewropea (1), il-Kummissjoni tavża li, sakemm ma jitnediex rieżami skont il-proċedura li ġejja, il-miżuri anti-dumping 
imsemmijin hawn taħt se jiskadu fid-data msemmija fit-tabella ta’ hawn taħt. 

2. Proċedura 

Il-produtturi tal-Unjoni jistgħu jressqu talba bil-miktub għal rieżami. Din it-talba trid tinkludi biżżejjed evidenza li l- 
iskadenza tal-miżuri aktarx twassal għat-tkomplija jew għar-rikorrenza ta’ dumping u ta’ dannu. Jekk il-Kummissjoni 
tiddeċiedi li tagħmel rieżami tal-miżuri kkonċernati, l-importaturi, l-esportaturi, ir-rappreżentanti tal-pajjiż esportatur 
u l-produtturi tal-Unjoni mbagħad ikollhom l-opportunità jelaboraw, jirrifjutaw jew jikkummentaw dwar il- 
kwistjonijiet imsemmija fit-talba għal rieżami. 

3. Limitu ta’ żmien 

Il-produtturi tal-Unjoni jistgħu jippreżentaw talba bil-miktub għal rieżami abbażi ta’ dak imsemmi hawn fuq, li trid tasal 
għand: European Commission, Directorate-General for Trade (Unit G-1), CHAR 4/39, 1049 Brussels, Il-Belġju (2) fi 
kwalunkwe żmien mid-data tal-pubblikazzjoni ta’ dan l-avviż, iżda mhux aktar tard minn tliet xhur qabel id-data 
msemmija fit-tabella hawn taħt. 

4. Dan l-avviż huwa ppubblikat f’konformità mal-Artikolu 11(2) tar-Regolament (UE) 2016/1036.                                                              

Prodott Pajjiż(i) tal-oriġini jew 
tal-esportazzjoni Miżuri Referenza Data ta’ 

skadenza (1) 

Ċiklamat tas- 
sodju 

Ir-Repubblika tal- 
Poplu taċ-Ċina 

Dazju anti- 
dumping 

Ir-Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kum­
missjoni (UE) 2016/1159 tal-15 ta’ Lulju 2016 

li jimponi dazju antidumping definittiv fuq 
importazzjonijiet taċ-ċiklamat tas-sodju li 

joriġinaw mir-Repubblika tal-Poplu taċ-Ċina u 
jiġu prodotti minn Fang Da Food Additive 

(Shen Zhen) Limited u Fang Da Food Additive 
(Yang Quan) Limited 

(ĠU L 192, 16.7.2016, p. 23) 

17.7.2021 

(1) Il-miżura tiskadi f’nofsillejl tal-jum imsemmi f’din il-kolonna   

(1) ĠU L 176, 30.6.2016, p. 21. 
(2) TRADE-Defence-Complaints@ec.europa.eu 
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